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1384. aug. 2-án tartott jőtékonyczéV.

Felszállt a függöny, beállott a csend, 
Nagyérdemű közönség: figyelem!

A „nagyérdemű“ czimezésemet 
Fölösleges hízelgésnek ne vedd.
Hogy szép e czim: kétségbevonhatatlan, 
Szebb nem, legfölebb jobb lehetne csak, 
Például a „nagyszámú“ jobb lehetne,
Ha nem visszhangoznák úgy e falak.
De igy még gúnykép hangoznék a fülnek: 
Maradj hát meg te csak — nagyérdeműnek.

Szerencsére az érdem az olyan,
Hogy önmagában már jutalma van.
S igy nem várják, hogy a nagy érdemet 
E kis hangverseny jutalmazza meg;
S minthogy nem várnak, bizonyos, hogy itt 
Várakozásában ki sem csalatkozik.
Ez a tudat felbátorít egészen,
És sikerünknek biztos kulcsa lészen.
Mert máskülönben elképzelhetik,
Nem mertünk volna versenyezni itt.
Hiszen, ha vesszük, mit is nyújt ez est,
Mit érdemes von’ venni örömest?

ingv6F36nyí :avalta : Kelemen Gizella úrhölgy.

Talán a négy húrt, síró hegedűn, 
Érzelmeinket mely elzengi hűn?
Mely most fájdalmat rezeg elhalón, 
Mintha csak szivünk érző húrja vön’, 
Majd lelkesülten tör zenéje fel 
S a haldoklóba életet lehel, —
Zeng hű szerelmet édes hangokon, 
Minden hangja szivünkével rokon, — 
Boldog rajongást, merész álmokat,
A megfeszült húr bennök elszakad, — 
Majd titkos bánat kínján sir, eped,
Mig húr szakad és véle szív reped . . . 
Ah, szép, nagyon szép igaz e zene,
Az ember nem mond semmit ellene,
De szomszédunkban egy lelkes fiú 
Egész nap czinczog és ez iszonyú, 
Zenéje most is a fülünkbe’ még:
Az élvezetből ennyi is elég!

S a többi pontok szintén olyanok, 
Hogy érték bennök nincs valami sok. 
Például ott van még a zongora,
Azért csak nem megyünk el máshova, 
Hogy alkalmunk legyen átérteni:

ELŐFIZETÉSI ARAK ! Szerkesztőség és kiadóhivatal:

Eaziu.czy-u.tcza 20.

HIRDETÉSEKET FELVESZI
a kiadóhivatal és Vzéh S. őzv. könyvnyomda-intézete. 

Egyes szám ára 12 kr.
Megjelenik minien vasárnap.

III. évfolyam. uyor, IÖÖ4. augusztus
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Billentyűit X. ur miként veri?!
S bár ujjain száz finom árnyalat 
A holt dalnak bűvös meleget ad,
S keze alól épen kerül ki a 
Költő szép álma mint harmónia,
Azért ez nem oly szörnyű csoda mégse, 
Hogy az ember konczertbe járjon érte.
Mert zongorát találunk otthon is,
Kalimpál rajt' a kedves kis Maris,
Ki már féléve rendesen tanul,
És halad is kimondhatatlanul.
Úgy, hogy sokszor az is kivehető:
Mely dalt játsza a kis műkedvelő.
A czélnak ez már untig megfelel,
Nem szükség menni hangversenybe el.

A kiséret sem oly nagy valami.
Hisz minden este szépen hallani,
Amint a prímás rágyújt s oldalán 
Kiséri egy egész banda czigány.
Az énekre meg jó szavam se jut:
Hisz énekelni csak mindenki tud!

Vagy mi is van még a programmba véve? 
I*az! N. N. ur egy uj költeménye.
Melyet (hogy egy kis értéket mutasson) 
Szavalni fog X. T. kisasszony.
No ez a pont már csakugyan olyan,
Hogy alig van rá emlitö szavam.
Mert azt még értem, ha a költemény 
Borongós. bús. egész egy rémregény,
Nehéz menettel járó ballada,
Melyben szerepel tatárok hada,
Meg gróf-leány, kit pórfiú szeret,
Meg mord apa, ki gyilkol gyermeket, — 
Ekkor lehet hatásosan szavalni,
Haragtul égni. megörülni, halni,
Sóhajtva nyögni, búgni mint a gerle, 
Szivtusát vívni ziháltan lehelve, 
Megfenyegetni haragos eget,
(Szóval amint kívánja a szöveg.)
Ilyen verssel mert jó s helyén való,
Dörgö tapsot nyer minden szavaló.
De ezt a verset megfigyelni tessék, 
Szavalni ezt már kínos kötelesség.
Nincs benne bánat, nincs benn szerelem, 
Nem állhatunk meg hatásos helyen,
Nincs jó szava, a közönségre bókja,

Kedvét elvitte máshova a gólya?!
Nem udvarol, se nem kedveskedik,
Nem önti rímbe bájos képeit,
Sőt hogyha versét jól megfigyelem,
Oly különösen szól egy-egy helyen,
Olyan ... kimondom bár bosszankodik,
Hogy gúnyolódik, gorombáskodik!
Ha igazi költö-vér folyna benne,
Most itt a kulisszák mögött fülelne,
És frakkba, lakkba feszenkedve várna,
Mig a közönség a ..szerzö"-t kívánja,
S nem állna ott kinnt, semmibe se véve,
Hogy a dicsőség zsákkal hull fejére!

Eddig a programra. Nincs biz ebbe’ semmi,
Mit méltó lenne ablakunkba tenni.
Csak azt mutatja szépen az egész:
Közönségünk mily áldozatra kész;
S hogy ily körülmények közt még akad,
Ki megtekinti a színházakat!
De nö az érdem bokros borostyána,
Ha vesszük, hogy most van itt panoráma!

Ah, panoráma! Mi minden van ott! 
Szemlélhetünk száz csuda-állatot!
Fogatlan majmot, özvegy kakadut,
Ötlábu borjút, embert négykarűt,
Paprika Jancsi művész-bábjait,
Nihilistát, amint bombát hajit!
Szóval mindazt, mi ritka, szép, nemes, 
Pallérozott léleknek érdekes,
Szerény díjért ott megszemlélheted 
S még ráadásul nyerned is lehek

Halad a kor, az ízlés változik,
Bámuljuk sok-sok ritkaságait.
Talán jön egy kor, melynek nemzedéke 
Panorámába menvén kedvtelésre.
Szemlélni fogja ott, mint egy csodát,
Olyan nagyitó üvegeken át,
Hogy hajdanában igy nézett ki a 
Hangverseny. Lesz rajt’ mit csodálnia!
És ekkor majd a hangversenyeket 
Naponta oly közönség nézi meg,
Hogy nagyszámúnak és nagyérdeműnek 
Nevezhetjük. Kár, hogy mi nem éljük meg!

És most a függöny gördüljön le újra! 
Nagyérdemű közönség, a te kedved 
Tudom, hogy nem fordul miatta búra!

Szávay gyula.
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Levelekben.

Oly szépen tudta mondani 
Mint egy csábos szirén, 

Hogy engemet szeret, imád 
Az én kis Emmikém!

l'\ Em mikéin.
Izent, hogy ő még mostan is 

Egészen az enyém,
S hogy karjaimba fut, rohan 

Az én kis Emmikém,

Egy este szóltam: „Légy tehát 
Valóban az enyém!“

„Egészen az vagyok!“ felelt 
Az én kis Emmikém.

Majd útra keltem s nagy soká 
Az útról megjövém,

Kerestem, hogy hol is lehet 
Az én kis Emmikém.

Kérettem, hogy jöjjön hamar,
A kertbe várom én,

De aztán maga jöjjön ám 
Az én kis Emmikém!

Jött, én rohantam s bámulék, 
Amint szaladt felém,

Mintha nem maga futna ott 
Az én kis Emmikém.

Nem volt mellette senkisem,
Se jobb-, se balfelén,

De hajh, még sem volt már maga 
Az én kis Emmikém!

S szóltam neki jéghidegen:
„Távozhatsz Emmikém, 

Hazudtál, hisz te nem lehetsz 
Egészen az enyém.

Pirulista.

GRI ---- BUGRI.
Ugri. Mit adnak ma a színházban ? 
Bugri. Krisztus kiaszenvedését. 
Ugri. No nem lehet kifogásuk azok­

nak, kik az operetteket gyűlölik.

Ugri. No! Van passiónk, is. gyere el! 
Bugri. Nincs passzióm, nem megyek! 

*
Ugri. Ugyan mikor lesz kész Gyulai a rehabilitáczióval ?
Bugri. Mikor a Romhányival, Jó, hogy ő kezdett a dologba.

Hihetetlen hir.
A. Barátom, különös nap ez a mai.
B. NosP , ,
A. Nem történt postalopas!

hely szerző űrt 
Mérem szerezzen egy szó* 
balányi állást számomra, 
árván maradtam.

tinny éd, 1878. )an. 1.
Piszka.

tisztelt tekintetes Uram! 
tisztelettel elküldöm a szemüvegeit. Jtt ma* 
radtak akkor, tudom, kogy minden peresben 
szükségesek. tisztelettel

1882. jan 1.
KHz.

Nedves tanácsos ur.
Ma este nálam társaság lesz, melyről úgy ht* 
szem, ön sem fog hiányozni.

1884, ián, 1. Várja
' Erzsi.

Nedves báróm!
2000 forintot, de rögtön, J vén gróf 

egész nap a nyakamon ifi.
1880. ián 1. túszt z

Erzsikért.

tinnyédi Pinnyédi Erzsébet,

Gróf Semmiházy Sándor

tinnyéd, SemmiUza,
jegyesek.

Grófné Öméltósága szigorú parancsára ért esi* 
tem önt, hogy tekintve családi származását, 

nem fogadtatik.
.1 titkár.

33*
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„VHág-szinház
A vásártéren fenálló „világ-színház1* ritkaságai 

közül kiemeljük a következőket, u. m.:
1. A bástya-uteza kövezetének egy részét. Ang 

liáhan L'i MIII font sterlingért akarták megvenni a mú­
zeum számára.

2. Egv végrehajtás alatt levő Kábaszabályozási 
rendeletet. Kétszáz éves ereklye.

5. A Kábapart egv részét a hid alatti virányok- 
kal esti világításban. Holdfénynyel.

4. A győri parfümgyárakat Nádorvárosban, vá­
rosligeten és a pratcrben. Megorrontható kép.

:». Kilenezvenöt teljesített helyi érdeket. Fölöttük 
Baross-gloriával övezve.

ti. A becsületrend nagy keresztjét Krax Max mel­
lén. vagyis a jutalmazott érdemet.

7. A magvar államvasut pályaudvarában észlel­
hető nagy rendet. Pompás látvány.

■\ Városi közgyűlést jelenlevő városatyákkal, vagyis 
egy éj nappal.

!>. A rehabilitált Görgeyt, mint a magyar nem­
zet védszentjét.

10. Az . Egyetértést, mint a „Függetlenségi mel­
léklapját.

11. Kóbhegyi Szépít, mint a főrendiház elnökét.
ÍZ. Jókay Mórt, mint a _Gy. K.“ riporterét.
13. Moritz Pált, mint kinai mandarint.
14. A muszka ezárt. mint a szabadság apostolát.
15. A győri színházat zsúfolva.
16. Pagát Pepit tömött tárczával.
11. Egy adóvégrehajtót hivatalos működése köz­

ben tárt karokkal fogadva.
IS. Magyar embert, akinek nines adóssága.
Pb -Garaboneziás Diák“-ot fhg Albrecht asztalán. 

-      ---- -------------------------------------- -■ - - - -

íbrajsz fenolomon a ijidpunlz jugauai.

Kiikürütz Siga. Seholo- 
mon. Edj kényés becsület­
beli khérdés lovagias eldön­
tésénél mit khell tenni, ha 
pl. a schértő edjszer pafan- 
titi az embert.

Scholomon a Grajsz. 
Mondolsz neki: „oram ez 
volt ünthiil egy egyoldalú 
thett, meljet figyelembe se 
nem vehetek.“ És sietve 
hordod el onnan a másehik 
oldaladat!

Udri . . udri . .
(ai r.ztam: Cserfa, mogyeráia ez az sriz.i

Bezárták a horvát parlamentet.
A honatyák jobbra-balra mentek.

Udri . . udri, zümmög Starcsevics,
Kontráz neki valahány Fogvicsorevics.

Nincs még elhárítva evvel semmi; 
Utczán is lehet ám veszekenni.

Udri . . udri a parlament helyett
Jobb lett vön’ bezárni — a Starcsevicseket.

Pozsiga.

Tzompó Miháj és Tsörge Ádány hu nászok
tanalkozása a sor eránt.

Miháj. Kacs-csalás van ez világon nászom.
Adány. Van van ! I)e hun?
Miháj. Hát nám-é a kisebbik flyamnak irtam 

éllevelet, el is vittem az postán. Mondok mennyiér 
visznek el égy levelet Fehérvárra? Aszongyák 5-öt 
karajezár. Mondok nóhát akkor vigyék ezt el Komá­
romba az ippeg fele útja, hát lösz 2-ét karajezár. 
Aszongyák nem lőhet, mer ajis 5-öt karajezár. Ejnye 
mán no, mondok húszén gyérüknek lösz. nem fölnött 
embörnek! De csak nem vitték el 2-ét karajezárér 
Hát hun itt a Zigasság?!

Rövid útú eljárás.
GT’v3Zrpz«:m v^ij fafujá^ait ft ize terjv?, fiogtj e^tj a$z>- 

ij fiof.::á Ga oett. Kamat áthüQcmfi a papftor* ifx- 

yízt. vl pap iz a sr-of^aGirónafi ^IX’^prJmGv, a ^ofqaGtzó 

állt a ntj^tjvt afópáitnafi, a mentjei afbpán víyzt átír a 

főorvosiváfi, fto^tj ncz-z?c a Gvtv^ct. &z> máz pvtsz-v más­

nap voft, 1 nic^nizztc 3 fi on3 tata f fa a fio tcza-noKzast. £1 ccf- 

got a:* torá mly czccfioeGGJ, fto^ tj ama fa futói c?ápa, (ftof 

3z-int:n van főorvos) vaMtton vafantt 12 perez-mj i itt m incö^z-c.
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LAUBE.

r*

A Stadttheater, melyet alapított, 
Elégett, füstbe ment.

Az öreg erre szintén tüzbe jött és 
Most meghalt odafent.

Morálul ezt kell itt jegyezni me 
Ne jöjjön tüzbe, aki már öreg.

Modern.
Fiatal férj. (Bécslől) „“Oh repülj, repülj, edes g 

lambom, kedves madaram, ölelő karokkal vár rád szerető
férjed.“

A válasz. (jí franczia határról.) „^legyek, repülök, 
drága kedves férjem, hanem légy türelemmel, előli desin- 
ficziálnak egypár napig itt.

Azt még csak meg merném írni a hengeres paj­
tásomnak, a Sláger Bandinak, hogy a kutyánkból sza­
lonna lett. de már azt röstellem megírni, hogy naponta 
pasziánszozok, mert még azt hiszi, hogy hazugság: 
pedig szomorú való!

Tap.gonczás JAatyi És JxÖNDÖRZÖ JAuki

az dolgok sorai ul.
Targonczás Matyi. Ama

rendkivülzeti rendetlenség mért 
nem szüutettetik meg az álla- 
dalmi vaspályánál?

Röndőrző Muki. Mán én 
mentám a méltóságos kapitány 
urnák, hogy hiszen jó van, ha 
mán elröndülte amönetrön- 
d ü t, de hát ez csak olan fél- 
segítség. Ragasztassa ki agy li­
ve tröndöt is,hogy sémönetsé 

üvet, ne lögyék röndetlenség.

Rendkívüli ünnepnek kell lenni, hogy a plébános 
urnái egy kis ferblit lehessen összehozni. Azon is meg­
látszik a nagy szárazság: olyan csekély a vizi.

Ilyen helyen aztán hamar elveszti a lelek erejét, 
hamar átengedi magát a kétségbeesés örvényének. A 
múltkor már oly gyáva voltam, hogy csaknem könyvet 
fogtam a kezembe!

gyl

Arról már hoztak törvényt, hogy nem szabad az 
állatot kínozni. Hát vájjon az ember oly silány te­
remtmény-e, hogy nem érdemelne egy törvényt, mely 
megtiltaná, hogy az atya játszók fiával hazárdjátékot 
— gyufára?! ?!

Ujságirósan.
Mismás. ágazatom, tóiéra :mufik a
OIIÓS. 9!cm táj hozatom, most máz al’ia? 

ccjOjct tázg-ij i»! c+ÖH a* 05*!

&&&&&&

li $ \r S.

driiiieMrfeea,
A hangversenyről.

Birinagysám. <1X,os, tAlfréd 
| h f.. \ J f I, '* ur, melyik Jjangszer nyerte meg

<zc on tetsúsct ie3inUhb?

í p

y

■F1

1

Púra.
HHyen sok ember szokta mondani:

„Mért is születtem én? B 
De azt, hogy „mért is haltam én meg?“
Még nem haliám e földtekének 

Széles felületén!
Agyafúrt Balazs.

— Szaeti ón, tAlfréd, a 
■ - klasszikus zenét?

— Cl; igen! %üVón'ósen a Bili-keringőt
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„figaró“ tiire.
/í franczia-német szövetség megköttetett a követ­

kező főbb pontok szerint: 1. Elszáisz és Lotharingiát 
yémetország visszaadja a f Tunéziáknak. 2. Cserélte a 
francziák átadják Párisi és vidékét. 3. A németek 
országukban behozzák hivatalos nyelvül a francziát. 
4. Viszont a francziák a nemetet. 5. Németország kö­
telezi magát, hogy jövő évben országéiban kolera lesz. 
ti. A francziák erre szakértőt küldenek ki. /. A „Fi­
garó“ németül jelenik meg. í>. Bismark átveszi a 
franezia hadügyi tárezát. !>. Grévy állatnkanczellár 
lesz Németországban. 10. Vilmos császár elfogadja 
a franezia köztársaság elnöki méltóságát.

Hamis közmondás.
A győri vízvezetéknél bebizonyosodott, hogy nem áll e 

régi közmondás: olcsó húsnak hig a leve,“ hanem „olcsó 

húsnak egyáltalában nincsen leve.“ Legalább a csapok nem adnak.

A könyv végére.
Sokat összeírtam négy esztendő folytán, 

Agyonénekeltem örömet és bajt:
De lévén a szusznak immáron a fogytán: 
ígérem, hogy az a bizonyos zöld fűzfa 

Többet ki nem hajt!

íme összeszedtem — mint öreg anyóka 
Télen a fagalyat — egy csomóba mind; 

Olvasd végig — aztán dobd a kandallóba, 
Ne félj. hogy a tüzből á la phönix-madár

Széchenyi Költi. Hallottál aztat a hiv, liodj Yad-
,y él?

|Y

Kikeljen megint 1

Engem sose kedvelt a Múzsa, a kaczér,
Én bolondultam egy kicsit öbele;

De ’sz többet nem Írok! Ezt is még csak azór: 
Mert Solymossi gyanánt .az egészségemnek 

Tartoztam vele!“ — — —
dasparone.

Garantirozott hírek
-*i3z: aki akarja. —

X Krax Max bűnügyében a vizsgálat kiderítette, 
hogy ő nem bűnös. A 650 frt ép oly véletlenül esett 
a zsebébe, mint hajdan a czigány, árkot ugorván, egy 
ló futott alája s az elragadta a becskereki vásárra.

~ Görgey Arthur emlékszobrára a gyűjtések 
serényen folynak. A szép emlékszobor Petőfi szobra 
helyére jön. Petőfiről ugyanis Gyulai kimutatja, hogy 
ő volt az áruló.

Yörösmarthy Iczig. Bár csak ne hallottam volna 1 
Az volt egy nagy balandság, hogy irtunk róla ólján 
rokonszenvesen. Mindig kell megthartani az én fősza- 
bálvomat: „De mortuis nil, nisi—-amit megfizetnek.“ 

Kossuth Siegmund. En ógy felharagitottam ma­
gamat, mikor hallottam aztat a hirt, hogy a fésűm két 
foga eltörött. Khivánok tehát küzüs akarattal, hogy 
nőjön egy féső az ő hasába bele, és adj ok ki az ő 
arczképét dicsérőleg, abba fog belehalni.

Iczig A Kóbi. Nadszerő.

Szerkesztői levelezés. 
m

!•'. y. Legyen hát ön a legokosabb. Mi 
elismerjük, csak mások ne okoskodnának mád­
ként ! Koreas. Szörnyű szél, ha meg nem 
áll ! Kifújja a buzaszemvt is. Majd rostálunk 
belőle. Cs —i. Megrovatik a főhadiszállás el­
kerülése miatt. X. X. Szívesen. K i. Ne 
bántsuk, eleget lakolt szegény, hogy beleke­
rült a szószba egész véletlenül! Professor 
Minus A. Inkább talán professor asinu*. 
Többen azon véleményüknek adtak kifeje­
zést, hogy a Krausz ügyben a Függetlenség­

ben —i -a aláírással megjelent czikket e lapok szerkesztője irta. Kijelentjük, 
hogy csalódnak, Sz—y Gy—a nem munkatársa a Függetlenségnek. Oaspa- 
rone Bpest. Csak már látnok is azt a könyvet, melynek végére szánta! 
Üdv és melegség a barátságban. Több kéziratról jövőre.

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő:
Szárny Gyula.

Az Úristen nyilatkozott.
Midi szamunkban kővetkező sorukat közöltük-, 

ten sem antiszemita: Vadnay Andor meghalt
Mely sorokra másnap feleletül Isten kegyelméből következő 

véilaszt nyertük: „Vadnay él.“ Ilinek folytán fönnebbi állitásun 
kát, mint a valóságnak meg nem felelőt ezennel ünnepélyesen 
visszavonjuk.

Mar az Is-
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faliéi FerenciV

első megy, gép- és tüzoltószer-gyár, harang- és érczöntóie
BUDAPESTEN,

(RotteTibiller-utczcL 66.
Legnagyobb, modern technikai alapon felszerels belhoni gyár 

különleges készítményei:

tűzoltó-egyletek, városok és falusi községek részére
Harangok és azok szabadalmazott fölszerelése, leg­

újabb szerkezetben, mindennemű kutak házi, gyári és gaz­
dasági czélokra, minden czélnak megfelelő szivattyúk, vál­
lalkozik tüzoltóegyletek felszerelésére, teljes vízvezetékek, 
gyapjumosodak, gőz- és zuhany-fürdők berendezésére, árviz- 
mentesitő telepek, nyilvános közkutak felállítására magas 
nyomású vízvezetékeknél és minden vizművi munka pontos 
teljesítésére, kedvező feltételek és teljes jótállás mellett. 
Képes árjegyzékek és részletes költségtervezetek dijmcnten 

bocsáttatnak rendelkezésre.
Egyedüli belhoni szivattyugyár.

Házi- és árnjéksÉi-csatorÉ
yentilátióral, égetett mázos köcsőrekből: 

tervezésére és kivitelére ajánlja magát 

Dobos János.
Ezen csőcsatornázások pontos kivitel mellett 

öntisztítók; nincsenek soka a tisztogatásnak alá­
vetve és olcsóbbak mint az épített csatornák.

Megjegyzendő, bogy a fentemlitett csövezés az 
építészi rendelet szerint Bécsben elfogadtatott és 

I azon házak, melyek ezen csövezéssel vannak be- 
5 rendezve, a városi csatornázási díjtól felmentettek. 
1 _ „

Schannen Alajos
fűszer-, csemege- és gyarmatáru-kereskedő,

OyörStt, felüli Duna-ulcca 9. s*.

Ajánlja a n. é. közönségnek nagy raktárát minden­
nemű kül- és belföldi ásványvizekből úgy mind: giess- 
hübll, karlsbádi, selti, emsi, marienbádi. haller-jod, glei- 
chenbergi, rohitschi, Mohai Ágnes-forrás, Luhi Margit-forrás, 
parádi, budai keserüviz stb. úgy mind legjobbminőségü 
kufsteini cement legjutányosabb árakon.

Mély tisztelettel

I
f'izvezefék !

Alulírott ajánlja a n. é. közönség 
gyeimébe dúsan felszerelt

vízvezeték-berendezési raktárát
s ajánlkozik mindennemű

tartós elkészítésére jutányos áron. Mindenki meggyő­
ződhetik hogy olcsóbban Győrött hasonló munkát 
senki sem végez, Ízlés és tartósság tekintetében mun­
kám kiállja a versenyt bárkiével. . .

Költségjegyzékkel és telvilagositassal szívesen 
szolgálok. 1 isztelettel:

Friedmann utóda,
bádogos, vízvezetéki berendezési raktáros, 

kármelita-tér.

S.

r
Vízvezetékek

felszerelése és bevezetése, házak, lakhelyiségek kávéházak, vendéglők, isk jIŐ

teljes fürdő- és toilette-berendezéseket
nyilvános fürdöintézeteket, szállodák, neveldek, lukasok stb.• íiorganykadak
kályhákkal összeköttetésben levő fürdokadak zu ha >o ^ ^,,^^^*1 vagy anélkül, 
fűtőkészülékkel (Circulationsheizoíen) mosdok lelbillßiitnet
pipereasztalok. , „ , ,

Fali-kutak, Water-Closet, Pissoirok es szökőkutak
goi fayenceból. szökőkutak és vizyatekok szökőkutak szamai a.
D Tervek és költségek díjmentesen kaphatok közönséget tisztelettel van

Gazdagon felszerelt raktárom szives megtekmtesere a t. ez. közönségét
szerencsém felkérni. , - „ szavatosság mellett teljesítek.Becses megrendeléseket gyorsan, olcsón, pontosan s szavatosság

Dobos János,
zárgyár, érezöntóae és vízvezetéki vállalata. Iroda: gyár-uteza 10.
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rtesit e i.
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o'! luliroitdk, a legmélyét c tisztel eitel értesítjük a 
ti. '. közönséget, miszerint a „ Omampisoh is társai* szeg 

" " tt fa- baromfi-pvaczon) -régi időtől fogva, jermáZló

LISZT-ÜZLETIT
vvevuahc cs azt sajat nevünk, aiatv tovább vezetjük.

, ■.mi : -. a nagyban- eladás mellett, kiváló gondol for-
(Htunk a részbeni eladásra — mánián továbbá kizárólag 

sgj '7 ■=■ sízne rrven&ö fővárosi malmok termé­
keit tartandjuk -raktál 'unkon, igen hisszük, hogy a mai igé­
nyt -men minden iei-cintetben megfelelni, az árra, nézve -pedig 
a versenyképességet minden időben fenntartani kénesek 
leendüsnk.

kár sas czégünk együk tagja már lód év óta a feni- 
nevszett v.zlet vezetője lévén, elégséges szcdcismeret jogosít 
fel minket remeim — vogy a bennünk TiéLyezett bizalmai 
ki is fogjuk érdemelhetni.

jp: méz jen tiszteit közönség nagyrabeosült joártfogár 
saim esedezve, rnai'adtunk

Gyár, 188Jj. Julius hó.

teljes tisztelettel

JVelf és JiiknUts.

<. iéh Sándor özvegye köny . nyomdai müintézete Győrött 1884


